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Eyploration anb Discovery. 



SOME EGYPTIAN NAMES IN GENESIS— A NEW INSCRIPTION 
OF THE OLDEST PERIOD, ETC. 



By James Henry Breasted. 
Berlin University. 



In accordance with a purpose already expressed in a former number of 
this journal, the writer would like to present herewith, the latest identifications 
of some of the more important proper names in Genesis, which are of 
undoubted Egyptian origin. Professor, formerly Dr. Steindorff of this Uni- 
versity and assistant director of the Royal Museum, now just appointed to 
succeed Ebers in Leipzig, has recently presented the true solution of the first of 
the three names in Gen. 41:45, Zaphenath-paneah, which has long been a puzzle 
to Egyptologists. In the latest period of Egyptian history, that is, not earlier 
than the twentieth dynasty, but more frequently in the twenty second, and 
with marked frequency in the twenty-sixth, or Saitic dynasty (». e., after 700 
B. C), occurs a series of names having the following form : 

Speaks-[god's name]-he-/ives, or, in good English, " the god speaks and he 
lives." With a name of this sort, Steindorff has identified the name Zaphe- 
nath-paneah. Let the English reader bear in mind, that neither in the 
Hebrew or Egyptian original were the vowels written, and that only conso- 
nants are to be taken into account. The consonants, as written in our Eng- 
lish transcription then, compare with the Egyptian as follows : 
Rev. Vers., z — ph-nth — p — nh 
Egyptian, d — p' — nt — f — 'nh 
Speaks-the-god-he-Iives.* 

Into the identification of consonants, it is impossible to enter here, but 
even the exclusively English reader cannot fail to see the similarity. In the 
above name it is interesting to note that no particular god as Amon or Re? is 
named, but only "the god." That this should indicate a monotheistic feeling 
in applying the name is hardly possible, though Lagarde, whose explanation 
of the name was ungrounded, thought this to be the case. 

The second name in the above verse is, in the English spelling, Asenath. 

♦ The Egyptian consonants for "speak" are dd and for "god" are ntr, but the final 
d and r are lost in the later period, as the Coptic and many Greek transcriptions show. 
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Names of this form are to be found in the middle, and even in the old Empire 
(c. 2900 — 2500 B. C.) At this time, however, the name was very rare, and it 
is only in the twenty-first dynasty and subsequently (after c. 1040 B. C.) that 
it occurs with any frequency. Written with its consonants only, the name 
according to the English spelling is snth. Of these, the s is the remainder of 
an old word ns, meaning "belonging to." The n, however, was easily lost, 
as many Greek transcriptions of similar names show, e.g., Sminis, Sbendetis ; 
then to render pronunciation easier an e was often prefixed to the s. This 
prosthetic vowel was represented by Aleph in the Hebrew spelling, and 
becomes a in our English transcription Asenath. The remainder of the 
word, nth, or n and an aspirated /, furnishes the consonants of the name of 
the goddess Neit, written in Egyptian Nt. The whole name therefore means 
"belonging to Neit." 

The third name, spelled in our English version Poti-phera, is unknown, 
either to the old, middle, or new empire, and appears for the first time in the 
twenty-second dynasty (*'. e„ after 930 B. C). It is rare, however, until the 
twenty-sixth dynasty (seventh century B. C.) Like the two preceding, it is 
formed with the name of a god, thus combined " whom-gave + god's name," 
or in good English " whom the god gave." Spelled with the consonants 
alone, as was done above, the name is thus compared with the Egyptian : 

Rev. Vers., P — t — ph — r 

Egyptian, p' — di' — p' — r c 
whom-gave-the-god. 

The god here used is A?', or the sun-god, with whom, in this late time, all 
other gods were identified, and hence his name comes to be used as the ordi- 
nary word for god and receives the article as above. 

Now if the reader has noted the dates at which these names occur, he has 
observed that the second only, Asenath, could have been in existence in the 
time of Joseph ; that further, these three names could not have occurred con- 
temporaneously before 930 B. C, that is to say, not even in the time of Moses, 
much less that of Joseph. But the investigation furnishes further, a very inter- 
esting result, when we note the period at which these names for the first time 
became common, so that, for instance, Poti-phera might have been the name 
of one out of every three men ; this period is the twenty-sixth dynasty, and it 
is to this period that the evidence of these names would point for the origin 
of the passage in Genesis where they occur. This is quite in harmony with 
the results of criticism, and coming thus from an independent historical 
source is doubly convincing. The writer of the passage, as is so often the case 
with the chronicler, simply reads back into the past, the conditions (in this 
case names) which he. finds common in his own time. 

In this connection, the identification of two names in Gen. 10: 13-14, may 
be added, viz : Naphtuhim and Pathrusim. The second of these (removing 
the Hebrew plural ending im) has been identified with the Egyptian p' f rsi 
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" the south land." On the basis of this identification, Erman has corrected 
the word Naphtuhim to correspond to the Egyptian p' f nthi " the north- 
land," — a correction in which he is certainly amply justified. The two words 
therefore mean nothing more nor less than upper and lower Egypt — a divis- 
ion known in the earliest times, and by reason of which, the nation was so often 
called on the monuments "the two lands." 

The past year has witnessed the identification of an interesting inscrip- 
tion long known to exist in Hauran, on the east side of Jordan, but never 
before investigated. From a photograph and a squeeze, both the work of 
Herr Schumacher, Professor Erman has been enabled, by long and close 
inspection of the faint impressions, to determine the nature of the inscription 
or of the bas-relief, for it is more than a mere inscription. Cut into the rocky 
wall was the figure of a Pharoah offering with outstretched arms a tiny figure 
of the goddess ATa't or Truth to a god, here pictured as the standing figure 
of a man. It is a representation common enough in Egypt, on tombs, in 
temples, in stone-quarries, or wherever a blank wall offered opportunity. 
The interest here, however, centers on the identity of this Pharoah, who turns 
out to be Ramses II, and the fact that his suzerainty extended to the east of 
Jordan is not without interest. Though the much injured name of this king 
is still readable, IVesr-m'a'-re 1 chosen-of-Ra," that of the god is not Egyp- 
tian, and offers an unknown combination of consonants. It is undoubtedly 
some local Canaanitish god, so obscure as to be unknown to us. 

Schiaparelli, the Italian orientalist, has recently offered the learned world 
an intensely interesting find, in the discovery and immediate publication of an 
unknown inscription of the oldest period, as it belongs in the sixth dynasty. 
For his speedy publication of the document, all credit is due to the Italian 
scholar, but his unfamiliarity with the language of this archaic period, has 
much crippled his translation. The inscription was found in the grave of one 
Hir hwf in Assuan, a prince of Elephantine, under two kings of the sixth 
dynasty, and must be dated at the latest before 2500 B. C. Of the two parts 
of the inscription, one recounts three journeys of Hir hwf, and the other con- 
tains a letter of the king in reply to one from Hir hwf. The three journeys 
described, were directed chiefly to a land called Im'm, and Erman's investiga- 
tions have identified this land with the Soudan, or a region in the Soudan. 
That Egypt at this remote period should have established connection with, 
and imported products from the Soudan, was something as little suspected by 
Egyptologists as the lively intercourse between the Pharaohs and the kings 
of the Mesopotamian valley, which the El Amarna tablets have shown 
existed a thousand years later. Yet such is the result which the inscription 
of Hir hwf establishes beyond a doubt, and the Soudan question is older 
than any diplomat of to-day ever dreamed. 

In view of the above inscription, and the great linguistic difficulties which 
it, along with the pyramid texts offers, it will not be without interest to the 
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reader to know that Erman's new grammar of the " Old Egyptian " is now 
on the press. This work is the first scientific treatment of the old lan- 
guage that has yet seen the light, Erman having already treated of the 
later language in his " Neuaegyptische Grammatik" and "Die Sprache des 
Papyrus Westcar." These books, with the new Coptic grammar of Stein- 
dorff, which is also in press, will open this important field of philology, his- 
tory, and archaeology to many, who otherwise could never have found their 
way through the maze of unscientific and antiquated treatises which have so 
long cost the study of Egyptology its proper recognition as a science. 



